Exploring the Torah's Chronological Integrity - class #3
Before or After the Second Temple was built -
When did the story of Purim take place ?

Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/
Introduction /

The story of Megillat Esther is one of the most well know
events of the Bible. Nonetheless, a major debate is found in
regard to when those events took place.

Everyone is in agreement that it takes place during the
Persian time period - and AFTER the reign of Cyrus [Koresh]:
the famous Persian king who conquered Babylonia. However, in
most Rabbinic literature, Achashverosh is identified as the
Persian King immediately after Cyrus- but BEFORE Darius, &
hence it took place BEFORE the construction of the Temple.
On the other hand;
when considering outside [secular] sources, it seems more likely
that Achashverosh should be identified as Xerxes - Persian king
who reigned immediately AFTER the reign of Darius- and hence
AFTER the Second Temple was built.

See table below:
Seder Olam [Rabbinic] list of Persian Kings
Three in total - who reigned for a total of approx. 40 years:
Koresh - 3 years
Achashverosh - 14 years
Daryavesh - 34 years
[followed by the conquest of Persian by Alexandar 6.]

List of Persian Kings found in standard History Books:
538 Cyrus = wd
530 Cambyses =? [no mention in Tanach]
522 Darius I = wrT [492 Battle of Marathon]
486 Xerxes = winwnx [=king of Megillat Esther?] [479 Battle of Salamis]
465 Artexerxes = xnownmx [Ezra (7:7) / Nechemya (1:1)]



I. Considering "author's intent” when studying the books of the Bible
A. Sefer Breishit - How God created/
That God created
Why God chooses a Nation
That 6od chose a Nation, etc.
B. "shir ha'shirim” - the purpose of its composition / "peshat” vs. "drash”
C. Divrei ha'Yamim - ‘chronicle’ or ‘composition’ / when & why

II. Application of this concept to the study of Megilat Esther

Possible reasons for its composition (not mutually exclusive):
Information - to know or be aware of what happened
Halacha - why future generations should celebrate Purim
Philosophy - to see the Hand of God behind Jewish History

Also - who is the intended audience -
[And what does the author assume the reader knows]

Finally, does the author (and audience) have a sense of humor
[Is ‘humor’' or 'satire’ a legitimate tool to deliver a divine message]

III Logical assumptions to make

A. Is reader aware of the history in books of Ezra/Nechemya
Is he familiar with Chumash and books of early Prophets
Is he aware of the Later Prophets, like Yirmiyahu

Who forecasted redemption from Exile

B. Is reader aware of Persian history
Is the reader living in Exile, or in the Land of Israel

C. Is reader aware of the time period of Megilat Esther,
And where the Jewish people are 'supposed’ to be

D. Do we expect the reader to be aware of Chagi & Zecharya
i.e. the most recent prophets for that generation

Discuss principle of ‘objective analysis' / 'subjective interpretation’



IV. Historical & Prophetic Background - Megillat Esther

Ezra Chapter 1
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1 Now in the first year of Cyrus king of Persia,
that the word of the LORD by the mouth of
Jeremiah might be accomplished, the LORD
stirred up the spirit of Cyrus king of Persia,
that he made a proclamation throughout all his
kingdom, and put it also in writing, saying: 2
"Thus saith Cyrus king of Persia: All the
kingdoms of the earth hath the LORD, the
God of heaven, given me; and He hath charged
me to build Him a house in Jerusalem, which
is in Judah. 3 Whosoever there is among you
of all His people--his God be with him--let
him go up to Jerusalem, which is in Judah, and
build the house of the LORD, the God of
Israel, He is the God who is in Jerusalem.

4 And whosoever is left, in any place where
he sojourneth, let the men of his place help
him with silver, and with gold, and with
goods, and with beasts, beside the freewill-
offering for the house of God which is in
Jerusalem.'

7 Also Cyrus the king brought forth the
vessels of the house of the LORD, which
Nebuchadnezzar had brought forth out of
Jerusalem, and had put them in the house of
his gods; 8 even those did Cyrus king of Persia
bring forth by the hand of Mithredath the
treasurer, and numbered them unto
Sheshbazzar, the prince of Judah.

Yirmiyahu Chapter 29
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10 For thus says Hashem: After 70 years
are over for Babylon, I will remember you,
and perform My good word toward you, in
causing you to return to this place...And ye
shall call upon Me, and go, and pray unto
Me, and I will hearken unto you.

13 And ye shall seek Me, and find Me,
when ye shall search for Me with all your
heart. 14 And I will be found of you, says
Hashem and | will turn your captivity, and
gather you from all the nations, and from
all the places whither | have driven you,
saith the LORD; and | will bring you back
unto the place whence | caused you to be
carried away captive.



Ezra Chapter 4
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1 Now when the adversaries of Judah and Benjamin
heard that the children of the captivity were building
a temple unto the LORD, the God of Israel;

4 Then the people of the land weakened the hands of
the people of Judah, and harried them while they
were building,

5 and hired counsellors against them, to frustrate
their purpose, all the days of Cyrus king of Persia,
even until the reign of Darius king of Persia.

Haggai Chapter 1
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1 In the second year of Darius the king, in the sixth
month, in the first day of the month, came the word
of the LORD by Haggai the prophet unto Zerubbabel
the son of Shealtiel, governor of Judah, and to Joshua
the son of Jehozadak, the high priest, saying:

2 "Thus speaketh the LORD of hosts, saying: This
people say: The time is not come, the time that the
LORD'S house should be built.' {P}

7 Thus saith the LORD of hosts: Consider your
ways.

8 Go up to the hill-country, and bring wood, and
build the house; and | will take pleasure in it, and |
will be glorified, saith the LORD.

I1 .9 The glory of this latter house shall be greater
than that of the former, saith the LORD of hosts;
and in this place will I give peace, saith the LORD
of hosts."



Zechariah Chapters 1 & 2 [also during second year of King Darius]
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return to Jerusalem with compassions: My
house shall be built in it, saith the LORD
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" over Jerusalem.

The hope for "shchina” to return to Second Temple
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VI. Sefer Zecharya, chapter 8 - Year 4 of King Darius
In response to the question - if there is a need to continue fasting

A. A question is sent from Bavel regarding the fast days
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1 And it came to pass in the fourth year
of king Darius, that the word of the
LORD came unto Zechariah in the fourth
day of the ninth month, even in Chislev;

2 When Bethel-sarezer, and Regem-
melech and his men, had sent to entreat
the favour of the LORD,

3 and to speak unto the priests of the
house of the LORD of hosts, and to the
prophets, saying: '‘Should I weep in the
fifth month, separating myself, as I have
done these so many years? {P}

4 Then came the word of the LORD of
hosts unto me, saying:

5 'Speak unto all the people of the land,
and to the priests, saying: When ye
fasted and mourned in the fifth and in the
seventh month, even these seventy years,
did ye at all fast unto Me, even to Me?

6 And when ye eat, and when ye drink,
are ye not they that eat, and they that
drink?

7 Should ye not hearken to the words
which the LORD hath proclaimed by the
former prophets, when Jerusalem was
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inhabited and in prosperity, and the cities
thereof round about her, and the South
and the Lowland were inhabited?” {P}

9 'Thus hath the LORD of hosts spoken,
saying: Execute true judgment, and show
mercy and compassion every man to his
brother;

10 and oppress not the widow, nor the
fatherless, the stranger, nor the poor; and
let none of you devise evil against his
brother in your heart.

C. God's answer: Redemption - a ‘two way street’
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3 Thus saith the LORD: I return unto
Zion, and will dwell in the midst of
Jerusalem; and Jerusalem shall be
called the city of truth; and the
mountain of the LORD of hosts the
holy mountain. {S}

4 Thus saith the LORD of hosts: There
shall yet old men and old women sit in
the broad places of Jerusalem, every
man with his staff in his hand for very
age.

5 And the broad places of the city shall
be full of boys and girls playing in the
broad places thereof. {S}

7 Thus saith the LORD of hosts:
Behold, I will save My people from
the east country, and from the west
country;

8 And I will bring them, and they shall
dwell in the midst of Jerusalem; and
they shall be My people, and I will be
their God, in truth and in
righteousness. {S}

14 For thus saith the LORD of host: As
I purposed to do evil unto you, when
your fathers provoked Me, saith the
LORD of hosts, and I repented not;
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15 so again do I purpose in these days
to do good unto Jerusalem and to the
house of Judah; fear ye not.

16 These are the things that ye shall
do: Speak ye every man the truth with
his neighbour; execute the judgment
of truth and peace in your gates;

17 and let none of you devise evil in
your hearts against his neighbour; and
love no false oath; for all these are
things that I hate, saith the LORD.’

18 And the word of the LORD of
hosts came unto me, saying:

19 'Thus saith the LORD of hosts:
The fast of the fourth month, and
the fast of the fifth, and the fast of
the seventh, and the fast of the tenth,
shall be to the house of Judah joy
and gladness, and cheerful seasons;
therefore love ye truth and
peace. {P}

D. Review of key phrases that will appear in Esther:
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Together with fast days, only Megilla and
Zecharyal!

VII. The two letters in Esther chapter 9
A. The first letter: 9:20-23
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Why an eternal celebration? Why sending presents?



B. The second letter: 9:29-32

Why was it necessary? [If already accepted/ see 9:27]

What did the letter say?
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What are the NNXI DI'7Y -1,,;1?

29 Then Esther the queen, the daughter
of Abihail, and Mordecai the Jew,
wrote down all the acts of power, to
confirm this second letter of Purim.

30 And he sent letters unto all the
Jews, to the hundred twenty and seven
provinces of the kingdom of
Ahasuerus, with words of peace and
truth,

31 to confirm these days of Purim in
their appointed times, according as
Mordecai the Jew and Esther the queen
had enjoined them, and as they had
ordained for themselves and for their
seed, the matters of the fastings and

! their cry.

The introduction, or the content?
Also, what is the connection to the ‘fast days?’

Could Esther's second letter

be alluding to this

entire prophecy of Zecharya,

It was the most recent prophecy to the Exile.
Could this explain "mshloach manot"?



Zecharya chapter 8

Esther chapter 9
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If our assumption is correct,

There may be additional connections between this prophecy and

Megillat Esther!

Let's read the final words of this prophecy,

The great hopes for Bayit Sheni !

E. Even ‘other nations' will come to Jerusalem in search of God
WV)N Ty ﬂ1N33 ‘)]‘17 NN > 49 20 Thus saith the LORD of hosts: It

1127 DMY *2YN) , DRy IND

shall yet come to pass, that there shall
come peoples, and the inhabitants of
many cities;
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go to another, saying: Let us go
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IV. - Re-examining Megilat Esther - in light of Chagi/ Zecharya

A. A strange 'Jewish (?) name’, and genealogy back 4 generations
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B. .. Who is 'the King' [ 'The King' (?)]
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C. The strange details in chapter 1 -

International ramifications of a Queen not obeying
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IX. The time period of Esther according to Seder Olam:

A. Yirmiyahu's 70 years vs. Zecharya's -- Seder Olam

Bavel | Event King Year | Source Persia
1 | Newvuchadnezar reigns 4 Yehoyakim | Yirm 25:1 .
7 |Yehoyachin exiled /Exile I |11 Yehoykm |II Kings 24:1-12 | -
18 | Temple destroyed/Exile II |11 Tzidkyhu |II Kings 25:1-8 | -
70 | Cyrus Declaration - Return | 1 Koresh Ezra 1:1-3 1
73 Achashverosh begins reign | 3 Koresh Daniel 10:1 3
76 Achashverosh's big party |3 Achashv. |Esther 1:3 6
85 Purim victory / miracle 12 Achashv | Esther 3:7 15
87 Darius succeeds Achashv. |14 Achashv | Midrash 17
88 Work begins on Bayit II 2 Darius Chagai 2:15 18
[note overlap of 18 years] |70 since Churbn | Zecharya 1:12
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